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[bookmark: _Toc185252128]Rhan 1 – Sbardun a Deunydd Creadigol Cychwynnol
Cyflwyniad:
Ar gyfer y modiwl hwn, roedd gofyn i ni fel dosbarth ddyfeisio darn theatrig mewn golchdŷ. Gyda’n gilydd, byddwn yn cyd-weithio i gasglu syniadau amrywiol gyda’r nod o greu darn theatrig. Yn ddelfrydol, ein gobaith oedd i greu drama oedd tua 1 awr o hyd.
Syniadau Cychwynol:
Dechreuodd bawb wrth fynd ati ac ysgrifennu golygfeydd a straeon byrion eu hunain ag oedd yn sefyll fel golygfeydd unigol, statig. I gychwyn, roedd fy ffocws ar fy nghymeriadau i, sef hen ddyn ac hen fenyw. Un o’r pethau mwyaf defnyddiol am y broses hon oedd derbyn adborth adeiladol wrth fy nghyd-myfrwyr a fel canlyniad i’r adborth hyn, ail-ddrafftio fy ngolygfa er mwyn gwella a chryfhau ansawdd fy nghymeriadau. 
18/04/2024: Sbardun cychwynol ein syniadau oedd lluniau’r stimuli, a gasglodd ein darlithydd a chyfarwyddwr, Chris Harris, at ei gilydd. Dyma gasgliad byr o’r lluniau:
[image: https://static.standard.co.uk/s3fs-public/thumbnails/image/2015/05/28/15/laundrette11.jpg?quality=100&auto=webp&width=960][image: https://static.standard.co.uk/s3fs-public/thumbnails/image/2015/05/28/15/laundrette05.jpg?quality=100&auto=webp&width=960][image: https://static.standard.co.uk/s3fs-public/thumbnails/image/2015/05/28/15/laundrette09.jpg?quality=100&auto=webp&width=960]




[image: https://i.guim.co.uk/img/media/8185b073596f2ea325b3c6523160190b56747812/0_0_5956_8250/master/5956.jpg?width=700&quality=85&auto=format&fit=max&s=95cc7206ea7e5d3faa0e73ac3cf852f8][image: https://i.guim.co.uk/img/media/97126393911e037f0fb336b82027533513be3465/0_0_6666_4444/master/6666.jpg?width=700&quality=85&auto=format&fit=max&s=3ec92f836fba1aaf85d62542634f41f7][image: https://i.guim.co.uk/img/media/d9021fb54491a0ed2e2615ab6f33b07048c697ce/0_0_4242_2828/master/4242.jpg?width=700&quality=85&auto=format&fit=max&s=f097c450c8bd3174a9d1229b57dd644c]
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[image: The Wash House, West Norwood, SE27 by Joshua Blackburn @coinop_london][image: ]






[image: Cricklewood, Broadway by Joshua Blackburn @coinop_london][image: Fonthill Road, Finsbury Park, N4 by Joshua Blackburn @coinop_london]

 25/04/2024: Un o’r tasgau cyntaf ag osodwyd i ni oedd i ysgrifennu llif meddyliol (stream of consciousness) am beth oedd golchdâi’n golygu i ni o safbwynt ein cymeriad cychwynol. Ysgrifennais o safbwynt yr Hen Ddyn:
Mynd â dillad i olchi, falle bod pobol methu fforddio peiriannau golchi a sychu y neu cartrefoedd. Ai pobol dlawd sy’n defnyddio golchdâi? Ai pobol sengl sydd ddim yn gweld pwynt cael peiriannau yn eu tâi am un person sy’n mynd i olchdâi? Ife pobol sydd isie cwmni sy’n mynd i olchdâi er mwyn cymdeithasu, cyfathrebu a gweld pobol? Wes teuluoedd yn mynd yna? Wes un grŵp oedran yn mynd yn fwy aml na grŵp oedran arall? Yw pobol yn mynd yna i olchi dillad neu er mwyn golchi pechodau? Yw llofruddiwr ‘di mynd yna i olchi gwaed o’i gryd neu yw hen fenyw ‘di mynd ‘na er mwyn golchi jam o’i sgert? Coch yn amlwg. Pwy stori sy’n gyrru pobol i fynd i olchdâi?





It’s all inside your mind - 02/05/2024
Er mwyn datblyu’n golygfeydd ymhellach, dywedodd Chris fod gan bob cymeriad cyfrinach ac felly, rhywbeth i’w amddifyn. Datblygod y patrwm canlynol yn naturiol:
CYMHELLIANT
CYMERIAD




STRWYTHUR
GWRTHDARO
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Hefyd, mae’n bwysig ystyried yr elfennau ymylol canlynol sy’n effeithio ar beth sy’n digwydd o fewn golygfa:
· Cymhelliant.
· Amser.
· Amgylchiadau.
· Perthnasau.
· Gwrthdaro.
Arweiniodd y drafodaeth hon ymlaen i drafod hanfodion ein cymeriadau ac i rannu rhain mewn i dri pennawd, mewn diagram venn:
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Y tri phenawd oedd:
1. Cyntefig.
2. Deallusol.
3. Emosiynol.
Roedd gwneud hyn wedi fy helpu penderfynnu beth oedd gwerthoedd a hanfodion yr Hen Ddyn. Yn ogystal â hynny, helpodd hwn fi sefydlu ei berthynas gyda’i wraig. Fy syniad gwreiddiol oedd bod yr Hen Ddyn wedi bod yn anffyddlon i’r Hen Wraig ond wedi penderfynnu cadw’r gyfrinach ond yn difaru cadw’r gyfrinach ers iddi farw. Helpodd y diagram hyn gysondeb fy nghymeriad mewn modd gweledol – rhywbeth oeddwn yn defnyddio’n aml wrth ysgrifennu’r sgript trwy ddychwelyd ato’n aml gyda phob drafft.
[bookmark: _Toc185252129]Rhan 2 – Ymchwil ac Adnoddau
Gofod ac Amser – 02/05/2024
Dechreuodd ein hymchwil trwy ymchwilio mewn i amser a gofod. Gwnaethom hyn er mwyn gallu deall y cysyniad ond yna aethom ymlaen i astudio amser a gofod o fewn ein golygfeydd. Er mwyn deall byd y ddrama’n ddyfnach, mae’n bwysig ystyried amser a gofod bydoedd y cymeriadau a’r ddrama. Defnyddiom erthygl Elinor Fusch “Visit to a Small Planet” fel sail i’n hymchwil. Mynegodd yr erthygl bwysigrwydd gwybod nodweddion ein gofod ond un pwynt tarodd deuddeg i mi oedd i “listen to its music”. Fusch, Elinor. (2004) Visit to a Small Planet. [Online] Roedd y ddelwedd yn atseinio'n ddwfn â mi wrth fyfyrio ar arwyddocâd amser a gofod yn fy ngolygfa. Mae'n awgrymu, yn debyg iawn i gerddoriaeth, fod gan olygfa ei rhythm a'i llif ei hun, wedi'i benderfynu gan amser a gofod. Yn union fel y mae cyfansoddiad cerddorol yn dibynnu ar seibiannau, curiadau, a thrawsnewidiadaumae rhaid i olygfa ddramatig gynhwyso’r un elfennau. Mae’r elfennau gofodol, hefyd, yn dylanwadu ar yr egni a’r deinameg rhwng cymeriadau. Mae’r dyfyniad hwn yn fy atgoffa bod rhaid i ddrama, fel cerddoriaeth, fod mewn tiwn â’i thempo â’i threfniant ei hun, gan wneud amser a gofod mor hanfodol â’r ddeialog ei hun i gyfleu dyfnder emosiynol a neges yr olygfa. Roedd fy ngolygfa gychwynnol yn amser caëdig a gofod caëdig. Yn ehangach gyda’n drama gyfan, mae hi’n amser agored a gofod caëdig.
Patrwm Golygfa gyda Phyramid Freytag – 18/04/2024 a 24/09/2024
Dyma un o’r pethau cyntaf dysgom wrth fwrw ati gyda’r broses hon. Dyma gysyniad sy’n cymryd y syniad o gael dechrau, canol a diwedd i olygfa a’i ddatblygu i fod yn ddechrau, uchafbwynt a diwedd. Yn ogystal â hynny, fersiwn arall sy’n rhoi syniad cliriach o’r camau mewn golygfa yw – 
1. Esboniad (exposition).
2. Gweithred godi (rising action).
3. Uchafbwynt (climax).
4. Gweithred gwympo (falling action).
5. Dadleniad (denouement).
[image: Freytag's Pyramid and the Three-Act Plot Structure — D. William Landsborough]











Mae defnyddio pyramid Freytag wrth ysgrifennu a datblygu golygfeydd wedi fy helpu creu fframwaith clir ond cynnil. Wrth gadw’r patrwm mewn cof, roedd modd adeiladu tensiwn a momentwm er mwyn arwain at emosiwn. Mae’n deg dweud na arhosais yn dynn at y patrwm hyn ar gyfer pob golygfa ond yn hytrach, ar draws dwy neu dair fel sy’n amlwg yng ngolygfeydd Tom ac Ann a’r Hen Ddyn a’r Hen Ddynes. Turner, K. (2022). Freytag’s Pyramid: Definitions and Examples of Dramatic Structure. [online] Scribophile. Available at: https://www.scribophile.com/academy/what-is-freytags-pyramid   Freytag, Gustav. (1863) Freytag’s Pyramid. [Online] 
Ymchwil Hosbis
Wrth chwarae rhan Enid, elfen bwysig o’i chymeriad yw cysylltu gyda’i gorffennol ond hefyd palu am natur ei pherthynas gyda’i mam, Ann/Hen Ddynes. Mewn golygfa rhwng Heledd ac Enid, dychwela Enid i’r golchdŷ er mwyn golchi siwmper ei mam. Pwrpas golchi’r darn hwn o ddilledyn yw oherwydd mai dyna yw hoff siwmper Ann a’i dymuniad yw marw yn y siwmper. O ganlyniad i’r drafodaeth hon, cododd gwestiwn o ble mae Ann – ai mewn ysbyty neu hosbis? Yn bersonol, doeddwn i ddim yn gwybod llawer am hosbis a’r math yna o wasanaethau gofal. Ymchwiliais ar wefan y GIG ag oedd yn esbonio mai nod gofal hosbis yw gwella bywydau pobl sy’n derbyn gofal diwedd bywyd. Edrychais ymhellach i mewn i naws hosbisau a pha ymdeimlad sydd iddynt. Wrth ddarllen gwefan Marie Curie, mae hosbisau wedi eu dylunio i fod yn llefydd pleserus a digon dymunol er mwyn galluogi teuluoedd a ffrindiau treulio amser gyda’r bobl maent yn eu caru. Yn wahanol i ysbytai, gall deulu a ffrindiau ymweld pryd bynnag, unrhyw amser, ac aros dros nos os maent yn dymuno. Isod, mae bwrdd naws o fel mae hosbis arferol yn edrych:
[image: What is a hospice?][image: Key facts about hospice care | Hospice UK][image: How Hospice Works: Everything You Need to Know for Hospice]





[image: Hospice Care - Oral Cancer Foundation | Information and Resources about  Oral Head and Neck Cancer]
[image: Understanding Hospice Care | Chapters Health System][image: What is a hospice?]




[image: When Should Hospice Be Called? | Hospice Services of Lake County]
[image: Our Hospice Facilities | About Us | St. David's Hospice Care]
	
Mae’r lluniau uchod wedi fy helpu i ddod i ddeall yr hyn fydde Enid newydd weld yn yr hosbis. Er bod y gofod hwnnw’n dawel ac ymlaciol bron, mae’r emosiwn o fod nôl yn y golchdŷ’n profocio’r realiti bod ei mam yn marw. NHS (2023). Hospice care. [online] nhs.uk. Available at: https://www.nhs.uk/conditions/end-of-life-care/where-you-can-have-care/hospice-care/
CURIE, M. (2018). What is a hospice? [online] Marie Curie. Available at: https://www.mariecurie.org.uk/blog/hospices-where-people-go-die/53836
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Adeiladu Cymeriad Credadwy - 02/05/2024 
Er mwyn sicrhau fy mod yn ysgrifennu cymeriadau deallus, cymhleth ac agos at y gynulleidfa, un o’r pethau roeddwn yn cadw mewn cof oedd cymhelliant fy nghymeriad. Roedd rhaid i rywbeth bod yn y fantol er mwyn gyrru cymeriad at bwrpas. Beth helpodd i mi wneud hyn oedd yr hyn oedd gan Tim Fountain ddweud “A character is a decision under pressure.” Fountain, Tim (2008) So You Want to be a Playwright? Nick Hern Books. Mae’r syniad bod cymeriad yn gwneud penderfyniad dan bwysau yn siarad â’r craidd o sut rydym yn diffinio unigolion. Mae’n awgrymu bod pwy ydym ni, a sut rydym yn cael ein gweld, yn aml yn dibynnu ar y dewisiadau a wnawn wrth wynebu amgylchiadau dwys neu broblemau. Defnyddiais dechneg Katie Mitchell o ysgrifennu 30 ffaith am ein cymeriad. Ysgrifennais 30 ffaith am y cymeriad y gwnes i ei ysgrifennu. Dyma oedd fy 30 ffaith i:
1. Mae’r hen ddyn yn ei 80au.
2. Mae ganddo ferch o’r enw Enid.
3. Mae ganddo wraig.
4. Cwrddodd â’i wraig yn ei golchdŷ.
5. Nid yw’n unig iawn ond mae’n cadw’i hun yn fishi.
6. Mae pob pâr o drowser sydd ganddo’n rhy hir iddo am nad yw’n gallu gwnïo’r hem ei hun arnynt.
7. Mae’n galw pawb yn “caru” oherwydd roedd ei wraig yn wreiddiol o Lerpwl ond wedi symud bant oherwydd y rhyfel. Mi ddysgodd hi Gymraeg a chyfieithodd y gair love yn uniongyrchol i’r Gymraeg “caru”. Magodd yr Hen Ddyn yr un gair a’r cyd-destun o’i weud ac felly roedd yn galw pawb yn “caru” – dyn annwyl yw’r Hen Ddyn.
8. Nid yw’n deall technoleg modern na pheiriannau golchi dillad achos ganwyd mewn cyfnod llawer symlach.
9. Mae’n trysori traddodiad ei deulu.
10. Nid yw’n ardduno rhyw lawer am Nadolig – mae’n dal i fwynhau’r ŵyl ond yn gweld mwy o werth i’r arfer Gristnogol ac o’r farn bod pobl yn mynd dros ben llestri yn ystod y Nadolig.
11. Mae’n rhoi gwerth mawr ar Gristnogaeth a’n meddwl bod Duw wedi arwain ei fywyd i’r hapusrwydd y mae’n ei deimlo yn ei unigrwydd. Duw yw golau ei fywyd.
12. Gwerthfawroga’r Hen Ddyn batrwm a rwtîn penodol – patrwm mae’n glynnu’n dynn ato yn ystod ei fywyd pob dydd.
13. Mae’n dwlu rhannu hen atgofion a bob math o straeon i’w ŵyrion.
14. Ei hoff gan, un o’r unig ganeuon mae’n ei hadnabod yn dda, yw My Way gan Frank Sinatra. Ar ddydd Nadolig rhyw flwyddyn, roedd ei wyres wedi’i orfodi i wrando ar y gan trwy ei chlustffonau newydd hi.
15. Gŵr bonheddig i’r craidd yw’r Hen Ddyn, yn hen ffasiwn ei ffordd ond yn garedig iawn. Dyn a byddai’n rhoi y crys ar ei gefn i berson mewn angen.
16. Byddai’n gwisgo oriawr ar ei arddwn chwith ond gydag henaint, ac wrth golli mwy o bwysau, roedd yr oriawr yn mynd yn llacach ar ei arddwn a bellach, doedd wyneb yr oriawr ddim yn eistedd yn daclus ar ei fraich.
17. Er ei henaint, nid yw archwaeth yr Hen Ddyn yn pylu. Mae ei deulu’n ei adnabod fel yr ‘human hoover’.
18. Mae’r Hen Ddyn yn cymryd balchder mawr yn ei ardd. Mae’n gweithio’n ddiflino trwy gydol y flwyddyn i gadw’r ardd yn daclus – ei arbenigedd oedd ffa llydan.


















19. Mae’r Hen Ddyn yn byw drws nesaf i’w frawd a chwaer-yng-nghyfraith a phob yn ail ddiwrnod, mae un neu’r llall yn mynd i’r dref a’n prynnu y papur newydd lleol.
20. Cyn i’r Hen Fenyw farw, mi oedd yr Hen Ddyn wastad yn sbwylo’r joc oedd yn y papur i’w wraig.
21. Mae’r Hen Ddyn yn gall iawn wrth wario arian – mae’n ofalus gyda’r hyn mae ei arian yn mynd arno ond pan mae’n dod i’r wyrion, mae’n hapus i roi faint bynnag o arian iddynt.
22. Mae’r Hen Ddyn yn dwlu ar bêl-droed a’n cefnogi tîm Lerpwl a Chymru.
23. Trydanwr oedd swydd yr Hen Ddyn.
24. Mae absenoldeb yr Hen Ddynes wedi newid patrwm dyddiol yr Hen Ddyn.
25. Eistedda’r Hen Ddyn o flaen y teledu am ran helaeth o’i ddiwrnod – a mae lluniau o’r Hen Ddynes dros y tŷ. Mi oedd e wir yn credo mai oedd menyw prydfertha y byd,
26. Un o hoff bethau yr Hen Ddyn i wneud yw edrych trwy hen luniau – mi deithiodd fe a’r Hen Ddynes dipyn dros y byd a mae wir yn teimlo ei fod yn ail-fyw’r foment trwy’r llun.
27. Mae’r Hen Ddyn yn dal ymlaen yn dynn i’r gobaith y bydd yn gweld yr Hen Ddynes eto a’n dihuno pob bore gyda’r cysur y bod e diwrnod yn agosach ati nag oedd e’r diwrnod cynt.
28. Mewn sefyllfaoedd anghyfarwydd neu gymhleth, mae’n aml yn meddwl beth y fyddai’r Hen Ddynes yn gwneud fel help a chysur iddo.
29. Er nad yw’r Hen Ddyn yn llefen rhyw lawr, mae’n cysylltu’n aml gyda’i emosiynau. Serch hynny, y tro cyntaf i lawer o’i deulu gweld e’n llefen oedd cyfnod marwolaeth yr Hen Ddynes.
30. Er mae’n ei weld yn anodd iawn cyfaddef, mae’n teimlo gwacter ofnadwy ers colli’i wraig ac yn meddwl amdani trwy’r dydd, pob dydd mewn rhyw ffordd neu gilydd.















Roedd unigrwydd yr Hen Ddyn yn dod yn amlycach ym mhob golygfa. Nid oedd ganddo berthynas gyda chymeriadau eraill. Roedd ei wrthdaro’n rhywbeth mewnol ac hynny’n clymu trwy ei unigrwydd. Mi ddarllenais yn llyfr Tim Fountain mai dyma yw’r inner conflict, neu’r gwrthdaro mewnol. Mae’n dweud yn y llyfr “Conflict between the person and themselves.” Tarodd hwn ddeuddeg â mi oherwydd mae’n cyfleu stâd fewnol yr Hen Ddyn a’r ffordd mae ei fywyd yn gorfod parhau heb ei wraig. Fountain, Tim (2008) So You Want to be a Playwright? Nick Hern Books.  
Sonder - 05/06/2024
Gyda natur episodig ein gwaith, roeddem yn awyddus i’r cymeriadau dod ar draws fel pobl normal oedd yn agos at fywydau’n cynulleidfa. Cyflwynodd Chris y gair sonder i ni ac ymchwiliais yn ddyfnach i’r ystyr. Dehongliad Dave Radparvar arhosodd gyda mi – “the realization that each random passerby is living a life as vivid and complex as your own”. Radparvar, D. (2018). Sonder. [online] Holstee. Available at: https://www.holstee.com/blogs/mindful-matter/sonder?srsltid=AfmBOoo-D5VV2EuSlo4IOf3H-kbLS33blp1cOrF3uN3npeyG3lr5xzut [Accessed 8 Dec. 2024]. Mi gododd pwyntiau o waith fy nghyd-fyfyrwyr oedd yn gofiadwy i ni fel grŵp. Dywedodd Gwenno, yn dilyn darlleniadau o bob un stream of consciousness: “Mae pawb jyst yn golchi dillad.” (Jones G, 2024) Mi arhosodd hwn gyda fi achos bod gweithred mor syml yn clymu cymaint o bobl, themâu a straeon at ei gilydd a dyma yw cnewyllyn cychwynol ein drama. 





Ymweld â Golchdŷ – 05/11/2024
Roedd ymweld â golchdŷ go iawn wedi datblygu’r broses ysgrifennu yn yr wythnosau olaf a’n sail gadarn wrth lwyfannu’r golygfeydd. Ysgrifennais restr o’r hyn oedd yn taro fi fwyaf yn y gofod:· Berw twym – trwmedd iawn.
· Tîm olympiaid 2012.
· Gor-glywed galwad ffôn rhywun.
· Pocedi nicotin ar y llawr ar bwys y drws.
· Peiriannau hen ffasiwn.
· Naws galed a llwm.
· Panhigion wedi marw.
· Golau spot yn y to ddim yn gweithio.
· Gwefan – driftin.co.uk.
· Menyw ganol oed.
· Dyn ifanc gyda chlustffonau I mewn.
· £2.00 = 14 munud/
· £1.00 = 7 munud.
· 50c = 3 munud.
· Carped du.
· Tawelwch enbyd pan mae’r peiriannau’n troi bant.
· Seddi lledr.
· Arogl o sigarets.
















Yn dilyn ein hymweliad i’r golchdŷ, roedd ein gofod ni’n teimlo fel man hollol wahanol. Trwy atgyfnerthu’r synhwyrau y teimlwyd yn y golchdŷ i mewn i’n gofod ni, roedd modd creu darlun realistig ar gyfer ein cymeriad. Isod, atodaf luniau o ni fel dosbarth yn teimlo’r gofod bellach wedi ymgyfarwyddo gyda golchdŷ go iawn:
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[bookmark: _Toc185252131]Rhan 4 – Sgriptio a Drafftio
Dechreuais y broses ysgrifennu trwy ddechrau gyda monolog ar gyfer cymeriad. Penderfynais ddarlunio cymeriad o hen ddyn. Roedd y fonolog yn darllen fel y canlyn:Drafft 1 - 18/04/2024:
Reite, cofia nawr ma’ rhaid i ti roi’r arian mewn cyn gwasgu’r botwm. Ann wedd arfer gwneud hyn chi’n gweld, a dwi dal yn weddol slow wrth wneud y blydi thing. Reite, dechreuai gyda’r lliwie tywyll a wedyn symudai ‘mlaen i’r rhai gole. Dwi wastad yn trial rhoi’r crysau mewn cynta, dwi’n ddyn sy’n lico patrwm a rwtin, dyna’r ffordd ore o fyw. Fel wna’th Dduw creu’r byd mewn 7 diwrnod, dwi’n debyg, yn byw bywyd wrth y cloc. Dwi’n gweld pinc. Reite nawr, anadl ddofn a ‘mestyn mewn i’r fasged a i m’ofyn y peth pinc ma. Dim pinc yw’n lliw i chi’n gweld. O, ei siwmper hi. Ann.  


Drafft 2 - 25/04/2024:
(Daw hen ddyn i’r llwyfan i flaen chwith y llwyfan gyda basged weddol gwag yn ei law. Mae’n gollwng y bag ar y llawr yn ddi-ffwdan oherwydd gwendid amlwg yn ei ddwylo. Mae’n eistedd ar y fainc tu ôl iddo ac yn dechrau dad-lwytho’r fasged yn araf bach.) 
Hen ddyn: Reite, cofia nawr ma’ rhaid i ti roi’r arian mewn cyn gwasgu’r botwm. Ann wedd arfer gwneud hyn chi’n gweld, a dwi dal yn weddol slow wrth wneud y blydi thing. Reite, dechreuai gyda’r lliwie tywyll a wedyn symudai ‘mlaen i’r rhai gole.  
(Mae menyw yn ei 80au yn cerdded mewn heibio’r hen ddyn heb wneud cyswllt llygaid o gwbwl.) 
(Trial dechre siarad gyda’r hen fenyw.) Dwi wastad yn trial rhoi’r crysau mewn cynta, dwi’n ddyn sy’n lico patrwm a rwtin chi’n gweld, dyna’r ffordd ore o fyw. 
(Mae’r hen fenyw yn troi i edrych arno ac yn dechrau siarad gyda’r gynulleidfa.) 
Hen fenyw: Fel wna’th Dduw creu’r byd mewn 7 diwrnod, dwi’n debyg hefyd, yn byw bywyd wrth y cloc. Chi’n nabod hwn? Dwi ‘di gweld e mewn ‘ma o’r blaen a dyw e byth â basged lawn! Sai’n deall be’ ma’n neud ‘ma a gweud y gwir.  
(Dyw’r ddau gymeriad methu gweld y llall pan maent yn siarad gyda’r gynulleidfa. Mae’r ddau’n rhoi eu dwylo i mewn i’r basgedi. Mae’r hen ddyn yn tynnu siwmper pinc mas a mae’r hen fenyw yn tynnu crys siec gwrdd tywyll a nefi o’r fasged. Mae’r ddau’n arogli’r eitemau o ddillad a’n cymryd anadl ddofn.) 






Drafft 3 - 02/05/2024:
(Daw hen ddyn i’r llwyfan i flaen chwith y llwyfan gyda basged weddol gwag yn ei law. Mae’n gollwng y bag ar y llawr yn ddi-ffwdan oherwydd gwendid amlwg yn ei ddwylo. Mae’n eistedd ar y fainc tu ôl iddo ac yn dechrau dad-lwytho’r fasged yn araf bach.) 
Hen ddyn: Reite, cofia nawr ma’ rhaid i ti roi’r arian mewn cyn gwasgu’r botwm. Ann wedd arfer gwneud hyn chi’n gweld, a dwi dal yn weddol slow wrth wneud y blydi thing. Reite, dechreuai gyda’r lliwie tywyll a wedyn symudai ‘mlaen i’r rhai gole.  
(Mae menyw yn ei 80au yn cerdded mewn heibio’r hen ddyn heb wneud cyswllt llygaid o gwbwl.) 
(Trial dechre siarad gyda’r hen fenyw.) Dwi wastad yn trial rhoi’r crysau mewn cynta, dwi’n ddyn sy’n lico patrwm a rwtin chi’n gweld, dyna’r ffordd ore o fyw. 
(Mae’r hen fenyw yn troi i edrych arno ac yn dechrau siarad gyda’r gynulleidfa.) 
Hen fenyw: Fel wna’th Dduw creu’r byd mewn 7 diwrnod, dwi’n debyg hefyd, yn byw bywyd wrth y cloc. Chi’n nabod hwn? Dwi ‘di gweld e mewn ‘ma o’r blaen a dyw e byth â basged lawn! Sai’n deall be’ ma’n neud ‘ma a gweud y gwir.  
(Dyw’r ddau gymeriad methu gweld y llall pan maent yn siarad gyda’r gynulleidfa. Mae’r ddau’n rhoi eu dwylo i mewn i’r basgedi. Mae’r hen ddyn yn tynnu siwmper pinc mas a mae’r hen fenyw yn tynnu crys siec gwrdd tywyll a nefi o’r fasged. Mae’r ddau’n arogli’r eitemau o ddillad a’n cymryd anadl ddofn.) 
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Fyddech chi ddim yn guesso sai’n meddwl. Chi shwod yn edrych ar hen ddyn fel fi- mewn crocs, trowseri llipa a phen moel ac yn meddwl beth allai fod mod gymhleth? 
Hen fenyw: (wrth y gynulleidfa) Drychwch ar ei siape e! Y blincin sgidie sili ‘na ar ei draed a ma gwaelodion ei drowseri o hyd yn wlyb stecs neu’n fochedd achos bod e’n llusgo nhw ar hyd y llawr! 
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Mae amser yn beth diddorol chi’n gweld. Ni weithie eisiau amser nôl neu weithie ffaelu aros ac angen y foment nesaf gyrraedd nawr. Ond dim fel ‘na mae’r byd yn troi. 
(Mae’r hen fenyw yn troi ei pheiriant golchi ymlaen a bydd y twba’n dechrau troi.)  
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Nagyw. Dyw bywyd ddim yn mynd fel ni isie gan amlaf. (Saib) Ond un peth sy’n rhaid ni gyd ‘neud yw byw i’r funud, caru ein cymdogion a pheidio byth, byth stopio. 
(Erbyn hyn, mae’r hen fenyw’n darllen y papur newyddion, wedi’i hymgolli yn yr ysgrifen ar y papur.) 
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Mewn munud o wallgofrwydd yn fy ieuenctid, es i’n erbyn fy unig wir gariad a’i bradychu hi. Bues i’n anffyddlon i hi ac i Dduw. Ond beth sy’n ‘neud fi’n hyd yn oed yn fwy o dwpen a’n ddyn gwan (saib) yw’r ffaith nad oeddwn yn gallu ei hwynebu a dweud y gwir wrthi. Ofn ei hwynebu hi siwr o fod. Ond yn y foment honno, roeddwn i’n esiampl gwan o ddyn a ddylai fod wedi sefyll ei dir.  
(Bellach, mae papur newyddion yr hen wraig wrth ei hochr hi a mae’n gwrando’n astud ar stori’r hen ddyn gyda mynegiant euog ar ei hwyneb.) 
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Ffaith y mater yw, dwi’n hen ddyn unig sy’n cyfaddef bod un camgymeriad sili wedi arwain at fywyd o euogrwydd ond cariad na allai fyth ei hysgrifennu at fenyw. Mae’r twll mae hi wedi gadael yn pwyso’n drwm yn fy mol pob dydd. Ond ‘na ‘ny, hei ho fel wedan nhw! Dwi’n gwybod ‘mod i ddwrnod yn agosach at deimlo ei chariad di-baid. Ondy n bwysicaf byth, un diwrnod yn agosach at allu dweud y gwir wrthi.  



Drafft 4 - 09/05/2024:
(Daw hen ddyn i’r llwyfan i flaen chwith y llwyfan gyda basged weddol gwag yn ei law. Mae’n gollwng y bag ar y llawr yn ddi-ffwdan oherwydd gwendid amlwg yn ei ddwylo. Mae’n eistedd ar y fainc tu ôl iddo ac yn dechrau dad-lwytho’r fasged yn araf bach.) 
Hen ddyn: Reite, cofia nawr ma’ rhaid i ti roi’r arian mewn cyn gwasgu’r botwm. Ann wedd arfer gwneud hyn chi’n gweld, a dwi dal yn weddol slow wrth wneud y blydi thing. Reite, dechreuai gyda’r lliwie tywyll a wedyn symudai ‘mlaen i’r rhai gole.  
(Mae menyw yn ei 80au yn cerdded mewn heibio’r hen ddyn heb wneud cyswllt llygaid o gwbwl.) 
(Trial dechre siarad gyda’r hen fenyw.) Dwi wastad yn trial rhoi’r crysau mewn cynta, dwi’n ddyn sy’n lico patrwm a rwtin chi’n gweld, dyna’r ffordd ore o fyw. 
(Mae’r hen fenyw yn troi i edrych arno ac yn dechrau siarad gyda’r gynulleidfa.) 
Hen fenyw: Fel wna’th Dduw creu’r byd mewn 7 diwrnod, dwi’n debyg hefyd, yn byw bywyd wrth y cloc. Chi’n nabod hwn? Dwi ‘di gweld e mewn ‘ma o’r blaen a dyw e byth â basged lawn! Sai’n deall be’ ma’n neud ‘ma a gweud y gwir.  
(Dyw’r ddau gymeriad methu gweld y llall pan maent yn siarad gyda’r gynulleidfa. Mae’r ddau’n rhoi eu dwylo i mewn i’r basgedi. Mae’r hen ddyn yn tynnu siwmper pinc mas a mae’r hen fenyw yn tynnu
crys siec gwrdd tywyll a nefi o’r fasged. Mae’r ddau’n arogli’r eitemau o ddillad a’n cymryd anadl ddofn.) 
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Fyddech chi ddim yn guesso sai’n meddwl. Chi shwod yn edrych ar hen ddyn fel fi- mewn crocs, trowseri llipa a phen moel ac yn meddwl beth allai fod mod gymhleth? 
Hen fenyw: (wrth y gynulleidfa) Drychwch ar ei siape e! Y blincin sgidie sili ‘na ar ei draed a ma gwaelodion ei drowseri o hyd yn wlyb stecs neu’n fochedd achos bod e’n llusgo nhw ar hyd y llawr! 
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Mae amser yn beth diddorol chi’n gweld. Ni weithie eisiau amser nôl neu weithie ffaelu aros ac angen y foment nesaf gyrraedd nawr. Ond dim fel ‘na mae’r byd yn troi. 
(Mae’r hen fenyw yn troi ei pheiriant golchi ymlaen a bydd y twba’n dechrau troi.)  
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Nagyw. Dyw bywyd ddim yn mynd fel ni isie gan amlaf. (Saib) Ond un peth sy’n rhaid ni gyd ‘neud yw byw i’r funud, caru ein cymdogion a pheidio byth, byth stopio. 
(Erbyn hyn, mae’r hen fenyw’n darllen y papur newyddion, wedi’i hymgolli yn yr ysgrifen ar y papur.) 
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Mewn munud o wallgofrwydd yn fy ieuenctid, es i’n erbyn fy unig wir gariad a’i bradychu hi. Bues i’n anffyddlon i hi ac i Dduw. Ond beth sy’n ‘neud fi’n hyd yn oed yn fwy o dwpen a’n ddyn gwan (saib) yw’r ffaith nad oeddwn yn gallu ei hwynebu a dweud y gwir wrthi. Ofn ei hwynebu hi siwr o fod. Ond yn y foment honno, roeddwn i’n esiampl gwan o ddyn a ddylai fod wedi sefyll ei dir.  
(Bellach, mae papur newyddion yr hen wraig wrth ei hochr hi a mae’n gwrando’n astud ar stori’r hen ddyn gyda mynegiant euog ar ei hwyneb.) 
camgymeriad sili wedi arwain at fywyd o euogrwydd ond cariad na allai fyth ei hysgrifennu at fenyw. Mae’r twll mae hi wedi gadael yn pwyso’n drwm yn fy mol pob dydd. Ond ‘na ‘ny, hei ho fel wedan nhw! Dwi’n gwybod ‘mod i ddwrnod yn agosach at deimlo ei chariad di-baid. Ond yn bwysicaf byth, un diwrnod yn agosach at allu dweud y gwir wrthi.  
(Mae’r hen ddyn yn parhau i weithio’r peiriant ac yn twrio trwy ei ddillad hefyd.) 
Hen fenyw: (wrth y gynulleidfa) 50 munud fydd rhein mewn am a wedyn fyddai gytre mewn digon o amser i wylio Doctors.  
(Mae cerddoriaeth yn cael ei chwarae’n uchel a ni’n symud mewn i ôl-fflachiad o’r hen fenyw gyda’i mam yn ei chartref.) 
Hen fenyw: ‘Na ti, ishte di fynna. Doctors sy’ mlan, chi isie fi droi e lan i chi? 

































(Mae’n estyn am y remote ac yn troi sain y teledu lan.) 
Hen fenyw: Reite, dwi’n rhoi ffywlyn yn y ffwrn am swper heno a wedyn dwi’n mynd i redeg i’r golchdŷ i mofyn y golch. Byddwch chi’n iawn fan hyn ar ben eich hunan am hanner awr fach na fyddwch chi. 
(Gwelwn yr hen fenyw yn cerdded o’r llwyfan am gyfnod tra bod goleuadau yn newid lliwiau a chryfder er mwyn creu effaith o raglen deledu yn goleuo ystafell fyw. Clywn drafodaeth tawel iawn yn dod o’r rhaglen deledu. Daw’r hen fenyw nôl i’r llwyfan a llenwa’r llwyfan â thawelwch enbyd. Clywir Garth Celyn gan Plu yn dechrau chwarae’n y cefndir. Mae’n penlinio i’r llawr ac yn dechrau llefen. Mae’r gerddoriaeth yn cryfhau ac yna’n dod i stop sydyn a mae’r hen fenyw nôl tu ôl y peiriant golchi.) 
Hen fenyw: Wel ‘na ‘ny, dwi’n dueddol o aros fan hyn nawr tra bod y golch mlan achos sdim byd ‘da fi hastu nôl gytre ar gyfer. Ond ‘na fe, dyna’r ffordd ma’ pethe’n mynd bois bach. 







(Daw hen ddyn i’r llwyfan i flaen chwith y llwyfan gyda basged weddol gwag yn ei law. Mae’n gollwng y bag ar y llawr yn ddi-ffwdan oherwydd gwendid amlwg yn ei ddwylo. Mae’n eistedd ar y fainc tu ôl iddo ac yn dechrau dad-lwytho’r fasged yn araf bach.) 
Hen ddyn: Reite, cofia nawr ma’ rhaid i ti roi’r arian mewn cyn gwasgu’r botwm. Ann wedd arfer gwneud hyn chi’n gweld, a dwi dal yn weddol slow wrth wneud y blydi thing. Reite, dechreuai gyda’r lliwie tywyll a wedyn symudai ‘mlaen i’r rhai gole.  
(Mae menyw yn ei 80au yn cerdded mewn heibio’r hen ddyn heb wneud cyswllt llygaid o gwbwl.) 
(Trial dechre siarad gyda’r hen fenyw.) Dwi wastad yn trial rhoi’r crysau mewn cynta, dwi’n ddyn sy’n lico patrwm a rwtin chi’n gweld, dyna’r ffordd ore o fyw. 
(Mae’r hen fenyw yn troi i edrych arno ac yn dechrau siarad gyda’r gynulleidfa.) 
Hen fenyw: Fel wna’th Dduw creu’r byd mewn 7 diwrnod, dwi’n debyg hefyd, yn byw bywyd wrth y cloc. Chi’n nabod hwn? Dwi ‘di gweld e mewn ‘ma o’r blaen a dyw e byth â basged lawn! Sai’n deall be’ ma’n neud ‘ma a gweud y gwir.  
(Dyw’r ddau gymeriad methu gweld y llall pan maent yn siarad gyda’r gynulleidfa. Mae’r ddau’n rhoi eu dwylo i mewn i’r basgedi. Mae’r hen ddyn yn tynnu siwmper pinc mas a mae’r hen fenyw yn tynnu crys siec gwrdd tywyll a nefi o’r fasged. Mae’r ddau’n arogli’r eitemau o ddillad a’n cymryd anadl ddofn.) 
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Fyddech chi ddim yn guesso sai’n meddwl. Chi shwod yn edrych ar hen ddyn fel fi- mewn crocs, trowseri llipa a phen moel ac yn meddwl beth allai fod mod gymhleth? 
Hen fenyw: (wrth y gynulleidfa) Drychwch ar ei siape e! Y blincin sgidie sili ‘na ar ei draed a ma gwaelodion ei drowseri o hyd yn wlyb stecs neu’n fochedd achos bod e’n llusgo nhw ar hyd yy llawr! 
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Mae amser yn beth diddorol chi’n gweld. Ni weithie eisiau amser nôl neu weithie ffaelu aros ac angen y foment nesaf gyrraedd nawr. Ond dim fel ‘na mae’r byd yn troi. 
(Mae’r hen fenyw yn troi ei pheiriant golchi ymlaen a bydd y twba’n dechrau troi.)  
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Nagyw. Dyw bywyd ddim yn mynd fel ni isie gan amlaf. (Saib) Ond un peth sy’n rhaid ni gyd ‘neud yw byw i’r funud, caru ein cymdogion a pheidio byth, byth stopio. 
(Erbyn hyn, mae’r hen fenyw’n darllen y papur newyddion, wedi’i hymgolli yn yr ysgrifen ar y papur.) 
Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Mewn munud o wallgofrwydd yn fy ieuenctid, es i’n erbyn fy unig wir gariad a’i bradychu hi. Bues i’n anffyddlon i hi ac i Dduw. Ond beth sy’n ‘neud fi’n hyd yn oed yn fwy o dwpen a’n ddyn gwan (saib) yw’r ffaith nad oeddwn yn gallu ei hwynebu a dweud y gwir wrthi. Ofn ei hwynebu hi siwr o fod. Ond yn y foment honno, roeddwn i’n esiampl gwan o ddyn a ddylai fod wedi sefyll ei dir.  
(Bellach, mae papur newyddion yr hen wraig wrth ei hochr hi a mae’n gwrando’n astud ar stori’r hen ddyn gyda mynegiant euog ar ei hwyneb.) 


























Hen ddyn: (wrth y gynulleidfa) Ffaith y mater yw, dwi’n hen ddyn unig sy’n cyfaddef bod un camgymeriad sili wedi arwain at fywyd o euogrwydd ond cariad na allai fyth ei hysgrifennu at fenyw. Mae’r twll mae hi wedi gadael yn pwyso’n drwm yn fy mol pob dydd. Ond ‘na ‘ny, hei ho fel wedan nhw! Dwi’n gwybod ‘mod i ddwrnod yn agosach at deimlo ei chariad di-baid. Ond yn bwysicaf byth, un diwrnod yn agosach at allu dweud y gwir wrthi.  
(Mae’r hen ddyn yn parhau i weithio’r peiriant ac yn twrio trwy ei ddillad hefyd.) 
Hen fenyw: (wrth y gynulleidfa) 50 munud fydd rhein mewn am a wedyn fyddai gytre mewn digon o amser i wylio Doctors.  
(Mae cerddoriaeth yn cael ei chwarae’n uchel a ni’n symud mewn i ôl-fflachiad o’r hen fenyw gyda’i mam yn ei chartref.) 
Hen fenyw: ‘Na ti, ishte di fynna. Doctors sy’ mlan, chi isie fi droi e lan i chi? 
(Mae’n estyn am y remote ac yn troi sain y teledu lan.) 
Hen fenyw: Reite, dwi’n rhoi ffywlyn yn y ffwrn am swper heno a wedyn dwi’n mynd i redeg i’r golchdŷ i mofyn y golch. Byddwch chi’n iawn fan hyn ar ben eich hunan am hanner awr fach na fyddwch chi. 
(Gwelwn yr hen fenyw yn cerdded o’r llwyfan am gyfnod tra bod goleuadau yn newid lliwiau a chryfder er mwyn creu effaith o raglen deledu yn goleuo ystafell fyw. Clywn drafodaeth tawel iawn yn dod o’r rhaglen deledu. Daw’r hen fenyw nôl i’r llwyfan a llenwa’r llwyfan â thawelwch enbyd. Clywir Garth Celyn gan Plu yn dechrau chwarae’n y cefndir. Mae’n penlinio i’r llawr ac yn dechrau llefen. Mae’r gerddoriaeth yn cryfhau ac yna’n dod i stop sydyn a mae’r hen fenyw nôl tu ôl y peiriant golchi.) 
Hen fenyw: Wel ‘na ‘ny, dwi’n dueddol o aros fan hyn nawr tra bod y golch mlan achos sdim byd ‘da fi hastu nôl gytre ar gyfer. Ond ‘na fe, dyna’r ffordd ma’ pethe’n mynd bois bach.  
(Cawn ôl-fflachiad nawr i’r hen ddyn yn eistedd wrth ymyl bwrdd mewn cegin hen-ffasiwn. Ar y bwrdd mae stand siap ceiliog i ddal wyau a’r papur Farmers Weekly. Ochr arall y bwrdd mae cyfreithiwr yn eistedd.) 
Hen ddyn: Fi wir ddim yn gwbod pa mor hir allai barhau â bywyd fel hyn. Ma hen ddigon o bwyse fwaith dydd i ddydd ‘da fi tabeth ond gyda’r holl ffws hyn o’r llywodraeth. I weud y gwir, mae’n mynd i benu fi. 
Cyfreithiwr: Dwi’n gwbod ond dim ti yw’r unig un yn y cwch hyn boi. Mae’r wlad gyfan yn diode o hyn. 
Hen ddyn: Dwi’n deall ‘ny ond ma’r blydi ffigyre mowr, pointless ‘na’n y senedd mor blydi bell o’n byd ni ac o’n cymunede ni. Sdim syniad ‘da nhw. So nhw’n gwbod ‘i hanner hi. (Yn gadarn.) Fi’n gwbod ‘na a ti’n gwbod ‘na. 
Cyfreithiwr: Na, na, fi’n gwbod ond… 
Hen ddyn: (Yn torri ar draws.) Fi ‘di bod yn siarad ‘da Graham Rhosfach dwe a ma’ fe union r’un cwch a fi a’n strwglan weithie rhoi bwyd ar y ford. 
Cyfreithiwr: Dwi’n deall ‘ny ond ma rhaid ti ystyried… 
Hen ddyn: (Ei ddicter yn codi.) Na! Yr holl waith hyn ni’n neud , y bobol ni’n gorfod cyflogi, ein teulu ni sy’n neud jobyns i ni am ddim, achos bo’ nhw’n teimlo piti drostai. Wedodd Martin Trewilym wrthai py’ddyrnod, diolch byth am y caffi ac am Sian neu fydde ddim gobaith canari ‘da nhw.  
Cyfreithiwr: Hwnna yw ‘y mhwynt i, nid dim ond chi sydd yn y sefyllfa hyn a does dim rhyw lawer mae’r llywodraeth yn gallu gwneud nawr. 
Hen ddyn: (Yn emosiynol.)  Ond y peth gwaethaf dwi’n teimlo am y llanast ‘ma yw’r ffaith bod e’n rhoi pwyse enbyd ar ‘y mhriodas i. (Wedi colli’i amynedd yn llwyr erbyn hyn.) Dwi jyst isie mynd lan at y iolin Mark Drakeford ‘na a’i shiglo fe, rhoi gwd shiglad iddo a gweiddi yn ei wyneb “You pillock! You have no syniad do you!” 
(Rydym nawr nôl yn y golchdŷ a mae mynegiant gwag ar ei wyneb.) 
Hen ddyn: Hwnna i gyd…ac i beth? 
































Wythnos R&D:
18/06/2024
Yn y sesiwn yma, gofynnwyd i ni beth yw symbol a phrif ddigwyddiad pob golygfa. 
· Symbol fy ngolygfa i yw mawredd cariad a’n y pendraw, y gwacter sy’n dilyn colled cariad.
· Prif ddigwyddiad fy ngolygfa i yw’r sylweddoliad bod yr Hen Ddyn yn dychmygu presenoldeb yr Hen Ddynes yn ei bywyd dydd-i-ddydd.
Pwysom a mesurom pa agweddau o’r sgript oedd yn gweithio a pha agweddau oedd ddim yn gweithio mor dda. Un pwynt oedd yn cadw dychwelyd oedd pa mor naturiol oedd yr elfen episodig. Cymrom ysbrydoliaeth o lyfr Dylan Thomas – Dan y Wenallt/Under Milk Wood (Thomas, Dylan (1954) Under Milk Wood. W&N Fiction). Mae’r elfen episodig yn y llyfr hon yn gweithio mor dda oherwydd mae’n hanfodol i strwythur a datblygiad thematic y stori. Yn ein drama ni, teimlwn fod yr elfen episodig hon yn gweithio’n dda i gadw sylw’r gynulleidfa.
19/06/2024:
Wrth fynd trwy syniadau blocio’r golygfeydd a newid y dramatwrg yn gyson, penderfynom gyfuno golygfeydd Llio a fy ngolygfeydd i – sef cymeriadau Ann a Tom a’r Hen Ddyn a’r Hen Ddynes er mwyn cyfleu yr un berthynas ond 60 mlynedd arwahân. Ein nod yw cyfleu y neges hyn trwy’n defnydd o wisg. 
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I’r chwith:
Lleoliadau gwahanol tu allan y golchdŷ.
Isod:
Cysylltiadau’r cymeriadau a choed teuluol.
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Golygfa Derfynol:Dydd Mercher, 5 o’r gloch, 2024. Presennol gyda’r Hen Ddyn ond yn y gorffennol gyda Tom ac Ann. 
(Daw HEN DDYN i’r llwyfan gyda basged weddol gwag yn ei law. Mae’n gollwng y fasged ar y llawr yn ddi-ffwdan oherwydd gwendid amlwg yn ei ddwylo. Mae’n eistedd ar y fainc tu ôl iddo a’n dechrau dad-lwytho’r fasged yn araf bach.)  
*** 
 
HEN DDYN: 		(Siarad â’i hun, bron dan ei anadl.) Reite, cofia nawr, ma’ rhaid i 					ti roi’r arian mewn cyn gwasgu’r botwm. (Gan fyfyrio’n ofalus.) Beth fyse 			Ann yn neud nawr te? 
*** 
(Gwelwn ANN yn mopio’r llawr yn ddiamynedd a’n amlwg ei bod wedi blino gyda golwg bler arni. Gwelwn TOM ochr arall y llwyfan yn gwrando gêm bêl-droed sydd ar y radio yn y golchdŷ. Mae’n gwneud sŵn a’n amlwg yn frwdfrydig am y pêl-droed – mae'n tynnu sylw at ei hun a mae hyn y gwneud ANN yn fwy blin a di-amynedd.)  
 
TOM:			 Go, go, go! (Gan gynhyrfu a chodi o’r fainc.)  
 
(ANN yn edrych arno’n sydyn a rholio’i llygaid cyn cario ymlaen efo’i golch.)   
 
TOM: 			(Wedi codi erbyn hyn a’n agosáu at y radio) Seriously Ref, be’ ti’n 					‘neud?! Sa nain fi’n gallu reffio’r gêm yn well na hyn! 
 
(Ochneidia ANN gyda phwrpas ac eisiau Tom i’w chlywed.) 
*** 
( Mae ANN yn eistedd lawr ar fainc gydag ochenaid dros ben llestri. Mae ANN yn dechrau darllen papur newydd, a TOM wedyn yn edrych yn syn arni cyn i’r gêm gymryd ei sylw eto.) 
 
TOM: 			O, go on, rheda’r diawl, ooo, yes, ahaaa!  
(Dechreua Tom ddathlu a rhedeg o gwmpas yn wirion a mimicio pêl-droedwyr yn dathlu ar ôl sgorio gôl. Wrth iddo wneud hyn mae ANN yn stopio be’ mae hi’n gwneud a dechrau edrych ar TOM yn syn, ‘what the hell are you doing’ type look, sylwa Tom ar hyn a mae’n stopio dathlu a’n teimlo cywilydd.)   
 
ANN: 			Mae ‘na rai pobl yma i weithio!   
TOM: 			O, ia um, sori. 
 
































(Mae’r HEN FENYW yn cerdded mewn heibio’r hen ddyn yn sylwi arno ac yn cario ymlaen ar ei llwybr.) 
 
HEN DDYN: 		Reite, dechreuai gyda’r lliwie tywyll a wedyn symudai ‘mlaen i’r rhai 			gole.   
  
HEN FENYW:	 (wrth siarad gyda’r gynulleidfa) Fel wna’th Dduw creu’r byd mewn 7 			diwrnod, dwi’n debyg hefyd, yn byw bywyd wrth y cloc.  
 
(HEN FENYW yn dechrau hymian alaw L.O.V.E Nat King Cole.  Cyn stopio wrth sylwi ar yr HEN DDYN) 
 
HEN FENYW: 	Chi’n nabod hwn? (Edrych yr hen ddyn fyny a lawr.) Dwi ‘di gweld e 			mewn ‘ma digon o’r blaen (gan chwerthin i’w hun ac yna gwên gynnes ar 			ei hwyneb) a dyw e byth â basged lawn! Mae e di colli’i drefn tamed, 			druan.    
 
(Dyw’r ddau gymeriad methu gweld y llall. Mae’r ddau’n rhoi eu dwylo i mewn i’r basgedi. Mae’r HEN DDYN yn tynnu crys Everton mas a mae’r HEN FENYW yn tynnu hosan o’r fasged. Mae’r ddau’n arogli’r eitemau o ddillad a’n cymryd anadl ddofn. Mae’r ddau wedyn yn troi i edrych ar y par ifanc drws nesaf iddynt.)  
*** 
(Saib. TOM yn newid sianel ar y radio i sianel gerddoriaeth a mae’n chwarae’n y cefndir. Edrycha Tom ar ANN yn chwilfrydig bron yn disgwyl iddi ymateb.)  
ANN:	 		Dwi di gweld ti fan hyn o’r blaen, dawnsio o gwmpas yn wirion.  
TOM:			O do? Just hoffi dawnsio dwi de. 
ANN: 			Eithaf poblogaidd gyda fy ffrindiau hefyd, clywed dy enw di dipyn dros y 			lle.  
TOM: 			Popeth da gobeithio? (gan chwerthin.)   
ANN: 			(yn chwerthin yn bryfoclyd) Wel… 
*** 
HEN FENYW: 	(wrth y gynulleidfa gan chwerthin yn annwyl) Drychwch ar ei olwg e! Y 			blincin sgidie sili ‘na ar ei draed a mae’r trowseri yn wlyb stecs achos bod 			e’n llusgo nhw ar hyd y llawr – (gan sihglo’i phen) rhy hir iddo! 
*** 
(ANN yn dechra busnesu yn ei bag llawn dillad ac yn sylwi ar grys Everton.)  
TOM: 			Whoaaa no way ti’n cefnogi Everton, ma nhw ofnadwy!  
ANN: 			Sori?!  
TOM: 			Na can’t believe that! Bee un dad chdi di o neu rywbeth?  
ANN:		 	Stopia fod yn fusneslyd nawr, Tom.  
TOM:	 		(yn chwerthin yn lletchwith.) Oh, be dwi di neud nawr?   
ANN: 			Just stopia iawn. 
*** 
HEN DDYN: 		Dwi’n rhoi’r un dillad mewn bob wthnos. Dim byd yn newid. Yr un hen 			gylchred.  
 
(Saib.) 
































HEN DDYN: 		Dwi’n rhoi’r un dillad mewn bob wthnos. Dim byd yn newid. Yr un hen 			gylchred.  
 
(Saib.) 
*** 
ANN:		 	Sori... fo a mam sy’n berchen â fan hyn ers 30 mlynedd, wedi byw eu 			bywydau yn yr adeilad yma – wedi adeiladu’r busnes o ddim byd, dyma 			lle wnaeth dad ofyn i mam briodi e, lle ges i fy ngeni, mae nhw’n 					cymeryd balchder mawr o’r lle, ond... dyw dad ddim dda diwrnoda yma 				felly fi sy’n rhedeg y lle mwy neu lai erbyn heddiw (amlwg ddim yn hapus 			    am hyn). 
 
(TOM yn mynd i roi ei law dros ysgwydd ANN yn lletchwith ond mae ANN yn aros yna.)  
 
ANN:			 Wel, ti’n iawn de (mynd i godi y crys Everton.) Un fo yw hwn.   
(TOM yn ceisio ysgafnhau’r sefyllfa.)  
 
TOM:	 		Duda di wrth dy dad bod Everton wedi gwella season ‘ma. (Mae’r ddau’n 			chwerthin.) 
*** 
HEN FENYW: 	(Yn troi o’r pâr ifanc yn ôl at ei hun) Mae amser yn beth diddorol 					chi’n gweld.  
*** 
(Cerdda’r hen ddyn draw at y radio a’i droi ‘mlaen a dechreua L.O.V.E gan Nat King Cole chwarae.) 
*** 
(Mae TOM yn sylwi ar y gân sy’n cael ei chwarae ar y radio.)   
TOM:	 		(wedi cyffroi) O dwi’n caru’r gân yma!   
 
*** 
HEN FENYW:  	(Gan edrych ar y par ifanc) Ni weithie eisiau amser nôl neu weithie ffaelu 			aros ac angen y foment nesaf gyrraedd nawr. Ond dim fel ‘na mae’r byd 			yn troi. 
*** 
(TOM yn dechrau dawnsio o gwmpas y golchdy.)  
 
ANN:			 O dim eto, plîs stopia. 
 
(TOM yn cario ‘mlaen i ddawnsio.)  
 
TOM:			Pam dyliwn i stopio Ann? (Gan droi sŵn y gerddoriaeth i fyny a’n 					dechrau canu.)  
ANN: 			SHHH, cofio bod fan hyn yn fusnes!  
TOM:	 		Tyrd i ddawnsio efo fi.   
ANN:			 Na?! 
TOM:			Beth? Dwi’n gwybod dy fod yn caru’r gân yma, clywed chdi’n hymian hi 			bob tro dwi yma.  
































TOM:			Pam dyliwn i stopio Ann? (Gan droi sŵn y gerddoriaeth i fyny a’n 					dechrau canu.)  
ANN: 			SHHH, cofio bod fan hyn yn fusnes!  
TOM:	 		Tyrd i ddawnsio efo fi.   
ANN:			 Na?! 
TOM:			Beth? Dwi’n gwybod dy fod yn caru’r gân yma, clywed chdi’n hymian hi 			bob tro dwi yma.  
ANN: 			Dwi yn hoffi’r gân yma ydw (saib wrth i ANN feddwl a chael i themptio i 			ddawnsio.) Pam ti’n dawnsio? 
TOM: 			Achos dwi isie. Pam ddim? (Gan roi ei law allan.) 
Achos dwi’n gweithio! A ti  ddim yn neudo(Gan groesi ei breichiau a chîl-wenu.) 
TOM: 			Dwi’n gwneud o!  
*** 
(Mae’r HEN FENYW yn troi ei pheiriant golchi ymlaen a bydd y twba’n dechrau troi.) 
 
HEN FENYW: 	(yn ôl at ei hun) Nagyw. Dyw bywyd ddim yn mynd fel ni isie gan amlaf. 			(Saib) Ond un peth sy’n rhaid ni gyd ‘neud yw byw i’r funud, I garu a 			pheidio byth, byth stopio 
 
(Erbyn hyn, mae’r HEN FENYW darllen y papur newyddion, wedi’i hymgolli yn yr ysgrifennu ar y papur.)   
*** 
TOM: 			Beth amdani de Ann? 
ANN: 			Be ddiawl? Dwi ddim yn rhwydd a hyna, Tom! 
TOM: 		Yn union! (Yn ddidwyll) Ti’n haeddu gŵr bonheddig a dyna’n union gei di 	‘da fi Ann.  
ANN: 			Tom, (bron yn chwerthin) Alla’i ddim. 
TOM: 			G’na fy niwrnod i a dere mas am fwy ‘da fi.  
(Ann methu gweud dim- bron mewn anghrediniaeth.) 
TOM: 			Biga’i ti lan am 6 de. 
*** 
HEN DDYN: 		(wrth y gynulleidfa, tra’n plygu eitemau o ddillad ag un ohonynt yn grys 			Everton.) Y gwirionedd yw, dyw ddim un perthynas yn berffaith, na 			phriodas chwaith. Ma’ rhestr hir o gynhwysion sy’n gwneud priodas yn un 			llwyddiannus a ma amherffeithrwydd ar y rhestr honno.  
*** 
TOM:			Nawr tyd, be’ sy’n stopio chdi?! 
ANN:			Tom, fel y tro dwytha nes di ofyn imi ddawnsio gyda ti, yr ateb yw na! 			(Ond yn amlwg eisiau dawnsio gyda TOM ychydig erbyn nawr.) 
TOM: 			Wel, dwyt ti ddim yn rhoi dewis imi felly.  
 

































(Tynna TOM hi i mewn ato a mae’r pâr yn dechrau dawnsio. ANN yn chwerthin) 
 
(Mae’r HEN FENYW yn codi ac yn dawnsio gyda’r HEN DDYN. Mae ddau par wedi stopio dawnsio a mae’r HEN FENYW yn gwrando’n astud ar stori’r HEN DDYN gyda mynegiant euog ar ei hwyneb.) 
 
HEN DDYN: 		(wrth y gynulleidfa) Mae’r twll mae hi wedi gadael yn pwyso’n drwm yn 			fy mol pob dydd. Yn wir, does dim pris ar gariad. Ond ‘na ‘ny, hei ho fel 			wedan nhw! Dwi’n gwybod ‘mod i ddwrnod yn agosach at deimlo ei 			chariad di-baid. Ond yn bwysicaf byth, un diwrnod yn agosach at allu 			dweud fy mod yn ei charu eto, na beth o’n i ddo. 
 
Mae’r HEN FENYW yn troi ei pheiriant golchi ymlaen a bydd y twba’n dechrau troi. Maent yn dawnsio am ychydig ac yn ymgolli.  
Maent yn cofleidio a mae ANN/ HEN FENYW yn tynnu i ffwrdd ac yn gadael y llwyfan - mae hi wedi marw.  
Mae TOM yn ei gwylio'n mynd, wedi iddi adael y llwyfan mae'n sbio i lawr ac yn sylwi fod hosan wedi ei rhoi yn ei law gan ANN - yr hosan goll.  
 
HEN DDYN: 		(o dan ei wynt) Fy hosan i! 
































Lluniau o wythnos SBIN:
Gwisg derfynol yr Hen Ddynes:
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[bookmark: _Toc185252132]Proses Greadigol:
Wrth ymgyfarwyddo gyda briff y modiwl hwn cyn dechrau arno, roedd y syniad o ysgrifennu sioe ein hun yn codi cryn dipyn o ofn arnaf gan nad ydwyf wedi gorfod gwneud rhywbeth tebyg o’r blaen. Ond gyda diolch i’n darlithydd Chris Harris, nid oedd hwn yn rhywbeth i ofidio drosto. Trwy dorri’r broses i lawr darn wrth darn roedd y syniad o greu darn theatrig yn dod yn haws a’n haws pob darlith. Serch hynny, gwynebom lawer o heriau a sialensau ar hyd y daith a rheiny’n dod wrth gwrs o waith creadigol da gan bob aelod o’r cwmni.
Fel aelod brwdfrydig o’r criw, teimlaf fy mod wedi cyfrannu cryn dipyn at y broses hon. Yn ystod camau cyntaf y modiwl, cyflwynais ddrafft newydd pob wythnos can sicrhau fy mod yn addasu a newid fy sgript yn seiliedig ar sylwadau Chris a’r cwmni cyfan. Roedd hyn wedi fy helpu cyflwyno sgript cryfach bob wythnos ac erbyn diwedd, golygfa gref o fewn y sioe. Trwy gyd-weithio gyda Llio a Gwern yn ystod wythnos R&D, ac wedi hynny, llwyddom greu golygfa twym-galon, emosiynol a deallus. O ganlyniad i hynny, teimlaf fy mod i, ynghyd â Gwern a Llio, wedi rhoi diweddglo twt i’r sioe ond un oedd hefyd yn taro deuddeg i ni.
Yn ogystal â hynny, teimlaf fy mod wedi helpu’n fawr wrth eistedd i mewn yng ngolygfeydd Gruff a Lili fel dramatwrg a rhoi ambell gyfarwyddiadau hefyd. Yn ystod golygfa Lili a Gruff, roedd moment lle oedd Gwenno’n gollwng y dillad babi ac yna’n mynd i’w bigo fyny’n syth wedi hynny. Wrth wylio, nid oedd hwn yn dod ar draws yn naturiolaidd i mi na chwaith yn reddfol. Gan gadw’n cof mai golygfa naturiolaidd oedd Gwenno eisiau hon i fod, awgrymais fod Lili’n aros a disgwyl am rai curiadau ac yna’n mynd ymlaen gyda’r pwrpas bod angen iddi ‘snapio’ mas o’r naws freuddwdiol o’i llygaid yn dilyn Gruff mas o’r golchdŷ. 
Mae’r modiwl hwn wedi fy nysgu bod fod yn rhan fach o gwmni yr un mor bwysig ag arwain. Dwi wedi dysgu sut i weithio’n gyd-weithredol mewn grŵp. Dwi’n falch o’r hyn dwi wedi cyflwyno’n y prosiect a’n gallu gweld gwellhad yn fy sgiliau ysgrifennu creadigol. Mae’r prosiect hwn wedi fy helpu meithrin sgiliau amrywiol a fydd yn hwb da iawn i mi ba bynnag prosiect sydd nesaf i mi.
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FREYTAG’S PYRAMID

Climax:

The most suspenseful part

of the plot. The turning pointfor
the protagonist's character.

Falling Action:

Three events (orless)that unravelthe
conflictbetween the protagonistand
antagonistthatlead to the resolution

Rising Action:

Three majorevents thatadd
suspense ortension to the plot
(complications or frustrations)
thatlead to the climax.

Resolution:

The conflictis resolved Dénouement:
and the we discoverwhether The “tying up of
the protagonistachieves their loose ends”
goalor not.

Exposition:
Background information
of the plot that includes
characters and setting

Initial Incident:
The very first conflict
that occurs in the plot.
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